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I . Puxrpose 

To promulgate command policy and procedures for the 
implementation of international agreements between the United 
States and Italy concerning the use and operation of military 
installations/ infrastructure located in Vicenza, Italy. 

II, References 



1. The North Atlantic Treaty, signed at Washington, D.C. on 04 
April 1949 and specifically the provisions contemplated in 
Article 3, 

2. Agreement Between the Member States to the North Atlantic 
Treaty on the Status of Forces, signed at London on 19 June 1951 

(NATO SOFA) . 

3. Bilateral Infrastructure Agreement (BIA) between the United 
States of America and Italy, signed on 20 October 1954. 

4. Memorsuidum of Understanding Between the Ministry of Defense 
of the Republic of Italy and the Department of Defense of the 
Untied States of America concerning the use of 
Installations/ Infrastjfucture by U.S. Forces in Italy (1995 U.S.- 
Italy MOU) . 

5. Technical Report by Bilateral Commission Tricarico-Preuher on 
Air Activity of the U.S. Armed Forces of 13 April 1999. 

III . Applicability and Scope 

This Technical Arrangement applies to the military forces of the 
United States, members of the force, the civilian component, and 
their dependents, assigned to or operating at military 
installations/ infrastructure in Vicenza, Italy as detailed in 
Annexes 1 and 2. 

The provisions of this Technical Arrangement are implemented in 
accordance with references 1 through 5, including Article II of 
the NATO SOFA which states that it is the duty of a force and its 
civilian component and the members thereof as well as their 
dependents to respect the law of the receiving State, and to 
abstain from any activity inconsistent with the spirit of the 

NATO SOFA. 

IV. Definitions and Abbreviations 

In this Technical Arrangement the term: 

- CARABINIERI 
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^Carabinieri'' has the status of an Armed Force that acts as 
the Military Police in the Italian territory. Generally, 
the personnel of the Service also accomplish duties of 
prevention and repression of crimes and maintenance of law 
and order on the entire national territory in coordination 
with the competent judicial authorities and the Police. 

- CARABINIERI SETAF 

The •Carabinieri* component, established in support of 
SETAF, to accomplish duties as Military Police (under the 
Authority of the Italian Base Commander) and Civilian Police 
(under the Authority established by the Italian laws and 
regulations) . 

- CIVILIAN COMPONENT 

"Civilian con?3onent" means all the civilian personnel having 
a relationship to the United States Forces as provided in 
Article I (l.b.) of the NATO SOFA. In the Italian language 
version of this document the term "civilian element" is used 
with the same meaning. 

- CIVILIAN PERSONNEL 

"Civilian personnel" are those personnel contemplated in 
Article 6 of the BIA which covers, in addition to the 
"civilian component" of a force, persons such as those 
listed below, who are closely affiliated with the United 
States Armed Forces and under their authority, but not 
employed directly by them, on the condition that the 
presence of such persons in Italy is recognized by both 
governments as necessary in connection with the functioning 
of the installations: 

- Enqployees of other United States Gtovemment Departments; 

■ 

- Essential personnel of the USO; School; Post Exchanges; 
Commissaries; youth development and educational support 
organizations (for example, but not limited to. Boy and Girl 
Scouts) ; religious support groups; Soldier, Sailor, Airmen, 
and Marine mutual aid societies (for example, but not 
limited to. United Seaman's Service and the Navy and Marine 
Corps Relief Society) ; military banking facilities and 
Credit Unions; and, the Red Cross; 

Technical representatives of firms having special 
relations with the United States Armed Forces, when such 
persons come to Italy for other than temporary visits. 
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- CONSTRUCTION 

"Construction" means work required to erect, install or 
assemble a new facility; or add to, alter, expand, convert, 
demolish or replace an existing facility. 

- EXCLUSIVE USE 

"Exclusive use" means the utilization by the armed force of 
a single Nation, of installations and/or infrastructure 
defined and included within the perimeter of the 
installation, for the performance of activities related to 
the mission and/or tasks assigned to said force by the 
sending State. The designation of "exclusive use" to 
installations and/ or infrastructure utilized by the U.S. 
Force does not limit in any way the exercise of Italian 
national sovereignty, as preserved by Article VII of the 

NATO SOFA. 

- FORCE 

* 

"Force" means personnel belonging to the Armed Forces as 
contemplated in Article I (l.a.) of the NATO SOFA. 

- INFRASTRUCTURE 

"Infrastructure" means the con^lex of fixed or permanent 
structures, both horizontal and vertical, and facilities, 
within the installation and therein established for the 
performance of the main and support activities of the 
Forces . 

- INSTALLATION 

"Installation" means the complex of land and fixed 
structures thereon, which are within defined and clearly 
identified boundaries. 

- JOINT USE 

"Joint use" means the common utilization of the 
installation/infrastructure by both Italian and U.S. Forces 
assigned to the installation/ infrastsructure, to perform the 
activities related to NATO missions and/or tasks assigned to 
said forces by their respective governments. 

- LOCAL CIVILIAN LABOR 
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The term "local civilian labor" means all non-civilian 
component personnel hired by the U.S. Forces with a 
contract . 



- MAINTENANCE 



"Maintenance" means the recurrent^ day-to-day, periodic, or 
scheduled work required to preserve property. 



- REPAIR 



"Repair" means programmed work requi 
restoration of the installation's efficiency. 




to 



ensure 



ABBREVIATED TERMS: 



- BIA 



means Bilateral Agreement on Infrastructure 



- DOD USA 



means Department of Defense of the 
United States of America 



- IDGS (SMD) 



means Italian Defense Qeneral Staff 



- IPI 



means internal permanent instructions (local 
Italian SOPs) 



- JMC 


means 


- MOD IT 


means 


- NATO 


means 


- NATO SOFA 


means 


- PPR 


means 


- SMA 


means 


- SMS 


means 


- SMM 


means 


- SOP 


means 


- TA 


means 


- U,S, 


means 


- USAFE 


means 



tary Commission 



try 



Organ i 



Agreement 




means prior permission requi 




General 




means Italian Army General Staff 
means Italian Navy General Staff 



means Technical Arrangement 



Air Force Europe 
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- USAREUR 



means U.S* Army Europe 



- USEUCOM 




- USNAVEUR 



means U.S. Naval Forces Europe 



- USO 



means United Servicemen* s Organization 



V. Use and Operation 

1. The installation at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate 
installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in 
Annexes 1 and 2 to this Technical Arrangement, are peace-time 
military installations, as agreed, in accordance with the BIA. 
The installations have been ceded in use to the United States of 
America to be enployed by the latter according to the provisions 
of Article 2 of said Agreement. In particular circumstances the 
authorities of the two countries will agree on the utilization of 
the installations* facilities granted for use to the U.S.A. by 
civilian activities of the Host Country. These activities, as 
indicated in Annex 3, will be at no cost to the United States. 
Any services provided to these civilian activities by the United 
States will be on a reimbursable basis. 

2. The locations covered by this TA are shown in Annex l and the 
attached maps provided by the Italian Authorities and comprise 
operational areas (command, communications, etc.), 
logistics/ support areas, and housing areas. The Italian 
Commander, with the assistance of the U.S. Commander, will 
maintain a map detailing the location of the various facilities 
on the installations. 

3. The principal use of the installations is related to: 

a. Permanently assigned operational units; 

b. Units and related facilities, supporting the cited 
operational units, used for peace-time routine training 
activities ; 

c. Associated personnel. The precise number of personnel 
will be provided semiannually to the Italian Commander or 
whenever requested, as indicated in Annex 4. 

4. Installations/ infrastructure listed in Annexes 1 and 2 will 
also be s\ibject to this Technical Arrangement. These Annexes 
will specify the use, location, personnel and infrastructure of 
these installations. 
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VI • C<xnmand 

1. The installation is placed under Italian command. The 
functions of such commandi which will be exercised by an Italian 
officer, will vary according to whether the installation is 
jointly used or used exclusively by the U.S. Armed Forces. The 
Italian Commander's authority extends throughout the installation 
at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate installations in the 
area of Vicenza, Italy, as identified in Annexes 1 and 2 and over 
all the Italian personnel, military and civilian, assigned for 
whatever reason to the installation, and over the whole land and 
infrastructure, Italian equipment and materiel in accordance with 
Italian laws and regulations. See Annex 5 for further 
delineation of command issues. 

2. The rank of the Italian officer is established by the 
cognizant Italian Authorities based on his responsibilities and 
tasks, regardless of the rank of the senior U.S. officer assigned 
to the installation. 

3. The U.S. Commander has full military command over U.S. 
persoxmel, equipment and operations. He will notify in advance 
the Italian Commander of all significant U.S. activities, with 
specific reference to the operational and training activity, to 
the movements of materiel, weapons, and civilian/military 
personnel, and to any events /incidents that should occur. 
Likewise the Italian Commander will keep the U.S. Commander 
informed of all significant national activities. For further 
clarification see Annex 5. The Italian Commander will advise the 
U.S. Commander if he believes U.S. activities are not respecting 
applicable Italifiui law and will immediately seek advice from 
higher Italian Authorities. Differences of opinion between the 
commanders regarding whether a specific activity should be 
undertaken, that cannot be resolved locally, will be promptly 
referred up the respective chains of command for resolution. 
Beginning a disputed activity is subject to resolution of the 
controversy. 

4. Permanent personnel increases to the operational conponent 
and relative support shall be authorized by the Italian National 
Authorities. Temporary increases of military and civilian 
personnel (for training, exercises, logistical activities, 
transit, etc.) will be approved by the Italian Commander. 
Terrporary increases of personnel associated with operations 
already approved by the Government of Italy will be coordinated 
with the Italian Commander. See Annex 4 for details concerning 
the temporary increase of personnel. 

5. In order to comply with his responsibilities, the Italian 
Commander, or the acting Italian Commander, has free access, with 



Page 9 of 80 



no restrictions, except as provided in the following Section XV, 
to all areas of the installation. The Italian Commander, or in 
his absence the acting Italian Cottimander, will intervene to have 
the U,S. Commander immediately interrupt U.S. activities which 
clearly endanger life or public health. Upon notification of the 
danger, the U.S. Commander will promptly investigate and consult 
with the Italian Commander concerning the situation. Either 
commander may refer a matter in dispute, or one not susceptible 
to local resolution, to higher authority for resolution. 

6. The Italian Commander is the formal representative of the 
installation and serves as the liaison with national authorities, 
and the contact with local authorities and local external 
military and civilian entities, including press agencies. The 
U.S. Commander is not precluded from contacting local authorities 
on matters of interest only to the United States. The Italian 
Commander will coordinate, as agreed, all matters of common 
interest and, to this end, he will be kept constantly informed on 
all U.S. activities and initiatives as indicated in Annex 5. The 
U.S. and Italian Commanders fulfill their representational role 
with equal status. Details are addressed in a separate 
instruction. 

VII. Flacta and Honors 



The NATO flag together with the U.S. and Italian flags will be 
displayed over the installation. The respective national flag may 
be raised over buildings used exclusively by the U.S. or by 
Italy. Details are addressed in a JMC Instruction (JMCI-3) . 

VIII. Peraozmel 

1. The KU\TO SOFA and the implementing agreements listed in the 
references regulate the status of U.S. Forces in Italy, as well 
as the status of members of these forces, of members of the 
civilian component, and of their dependents, whose presence in 
Italy is in furtherance of the objectives of this Technical 
Arrangement and the Agreements listed in the references. 

2. In accordance with Article IX, paragraph 4 of the NATO SOFA, 
the conditions of employment and work for local civilian labor, 
in particular wages, supplementary payments, and conditions for 
the protection of workers, shall be consistent with the laws of 
Italy. 

3. In accordance with the NATO SOFA and bilateral agreements, 
the U.S. command shall withhold social security benefits for 
local civilian labor, through appropriate social security 
institutions, to include deduction from wages for income tax 
payment to Italy, in accordance with current Italian law. 
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IX. Infrastructure 



1. a. The installation includes: 



(1) Jointly- funded infrastructure; 

(2) NATO- funded infrastructure; 

(3) US -funded infrastructure; 

(4) Italian -funded infrastructure. 

b. The buildings and infrastructure are classified as: 

(1) NATO or national, joint use; 

(2) NATO for exclusive use, U.S. or Italian; 

(3) National for exclusive use, U.S. or Italian. 

c. The areas and all the infrastructure therein, niarked in 
different colors as indicated by the legend, are shown in detail 




in the map attached to Annex 1. Buildings and 
and their use (Italian, allied or joint) and purpose are listed 
in Annex 2. The cited documentation (plan and listing) will be 
kept updated by the Italian Commander with the assistance of the 
U.S. Coiranander. 



2. The operation and maintenance costs for structures composing 
the installation are charged to the U.S. or Italian Armed Forces 



according to their ownership and use. In case of "joint use", 

are shared proportionally to the actual use based on 
criteria specified in Annex 6. 




3. The Italian Armed Forces are responsible for repair and 
maintenance of "joint use" buildings and infrastructure. The 
Italian Commander shall plan, in coordination with the U.S. 
Commander, for the maintenance of all jointly used buildings and 
infrastructure. The user Nation is responsible for repair and 
maintenance of "exclusive use" buildings and infrastructure. For 
NATO infrastructure, current NATO directives apply. 

4. All construction projects, including new infrastructure and 
improvements to infrastructure, which constitute construction as 
defined in Section IV, are subject to prior approval of the MOD 
IT. All changes of use of buildings and infrastructure also will 
be authorized by the MOD IT. In accordance with the BIA and 
subsequent agreed procedures, construction projects to be 
accomplished exclusively with U.S. funds will be executed by the 
Italy/U.S. Construction Mixed Commission. 

5. The Italian Commander, after taking into account the zoning 



regulations and obtaining the necessary inputs from the U.S. 
Commander, shall develop a base Development Multi-year Plan, 
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which shall be approved by the national Authorities. Required 
changes can be periodically submitted for the approval of the 
national Authorities* Copies of both the proposed and approved 
Multi-year Plans will be provided to the U.S. Commander. 

X. CJtility Services 

1. U.S. Armed Forces will be provided with the following 
services to satisfy operational, logistical support, and housing 
requirements : 

a. A total of a certain number of cubic meters per day of 
drinking water, as detailed in Annex 7, in accordance with 
current Italian regulations and in proportion to the highest 
number of personnel expected to be assigned to the installation, 
and of a certain number of cubic meters of water for services, 
when available. Variation to the quantity of water provided, 
shall be agreed when changes in availability or requirements, 
also temporary, occur. When availability is scarce, priority 
will be given to satisfy operational and logistical support 
requirements ; 

b. Electric power (line of a certain number of KV) to employ 
power to a certain maucimum number of KW, available at certain 
parameters as detailed in Annex 7, to the main power sxibstations 
of the installations; 

c. Charges for utilities will be based on the actual use. 
Where the United States Armed Forces make use of utilities which 
come from the outside (such as electric energy, gas, water, 
telecotraminications, sewerage), the Italian Government, insofar as 
it is competent to do so and in accordance with Article 12 of the 
BIA, will assure access to said services at terms no less 
favorable than those in force for the Italian Armed Forces. 

2. The Italian Ministry of Defense will provide for disposal on 
the outside perimeter of the installation of all waste products. 
The U.S. Commander is responsible to ensure that disposal in U.S. 
processing plants is done consistent with applicable Italian 
standards on waste products. 

3. The U.S. Commander will provide for disposal of toxic/harmful 
waste, generated by the U.S. Forces, consistent with current 
Italian standards and applicable international agreements. 

4. In accordance with the provisions of Section VI, paragraph 5, 
the Italian Commander reserves the right to notify the U.S. 
Commander of perceived violations of applicable standards for 
disposal of waste. Upon notification of a perceived violation, 
the U.S. Commander will promptly investigate and inform the 
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Italian Commander of steps taken to remedy the situation or of 
the propriety of the method applied. Either commander may refer 
a matter to higher authority for resolution. 

XI* Supply of Goods and Services 

1. Procurement of goods and services by the U.S. Forces shall be 
governed by Article 31 of BIA and the NATO SOFA. The U.S. and 
Italian commanders will cooperate to avoid that the provision of 
goods and services create disturbances on the local market, by 
examining the possibility that, when U.S. purchases are made by 
direct contracts, procedures similar to those used by the Italian 
Armed Forces are adopted, including anti -mafia screening 
procedxirea . 

2. The acquisition by both Parties of any supplies, support, or 
services, as outlined in this Section and Sections IX 

and X, must be done under authorized national contracting 
procedures or an implementing arrangement under the NATO 
Mutual Support Act. 

XII . Financial Matters 

1. The financial obligations of the Parties under this Technical 
Arrangement shall be subject to the authorization and 
appropriation of funds in accordance with respective national 
laws. 

2. Operational expenses of the installation are as follows: 

a. Common, referring to joint use by both nations; 

b. Exclusive, referring to exclusive use by each nation. 

3. Common expenses are subdivided into: 

a. Personnel costs; 

b. Operation and mainten2uice costs; 

c. Investment costs. 

4. Each nation will be responsible for its exclusive 
expenditures. Common expenses will be shared according to use. 
If this is not possible, an equal allocation in proportion to the 
assigned Force or other agreed criteria, will apply. In accord 
with commonly accepted principles, each Party will be responsible 
for the costs of its own personnel . 

5. The definition of common expenses, methods and procedures for 
accounting, refunds and fiscal year planning for common expenses 
will be agreed upon and included in Annex 6, according to the 
following general principles: 
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a. The Italian Commander will prepare the estimated and 
final budget for common expenditures; 

b. U.S. representatives will participate in developing the 
budget^ to include proportionate use percentage and allocation of 
expenses ; 

c. The Italian Commander, in coordination with the U.S. 
Commander, will prepare well in advance - no later than the month 
of March - the estimated budget for the next fiscal year, both in 
the Italian and English language. The estimated budget for the 
following fiscal year will be reviewed and approved by both 
Parties in accordance with the provisions of this Technical 
Arrangement ; 

d. The approved estimated budget will be used by the Parties 
to plan financial/administrative activities. If expenditures 
vary significantly from the approved estimated budget, a new 
estimated budget may be submitted for approval; 

e. Payment of funds by the U.S. will be in Italian currency, 
in . quarterly payments in advance of the applicable quarter, 
starting on January 1 of each year; 

f . Common expenses will be managed by the Italian Commander, 
as provided by current Italian laws and regulations; 

g. A quarterly summary accounting of common expenses will be 
provided by the Italian Commander to the U.S. Commander no later 
than 30 days following the conclusion of each quarter in 
accordauice with the provisions of Annex 6; this quarterly 
accovmting will provide the basis for future U.S. payments, 
and/or adjustments to payments previously made, in coordination 
with the Italian Commander; 

h. The format of the estimated and final budgets will be 
agreed between the Parties; 

i. Contracts made for common services will be made available 
to the U.S. Commander upon request, together with technical 
specifications and/or documents, with the exception of patent 
information. With regard to modernization/ improvement projects, 
the current NATO or bilateral procedures will apply, according to 
the eligibility of the project for NATO or U.S. funding. In the 
latter case, after authorization from Italy, the U.S. will 
execute the project. Exclusive expenses will be managed by each 
command . 

XIII. Customs and Tajcation Matters 
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1. United States exemption from taxes and customs duties shall 
be regulated as provided in the NATO SOFA and the BIA, as 
applicable, relevant legislation, and other tax relief agreements 
on tax exemption between the governments. 

■ 

2. When the installation is the point of entry into the national 
territory, transient or residing military/civilian personnel, not 
covered by the NATO SOFA, will fall tmder the normal customs 
regulations applying to foreigners. If the transit/arrival 
installation is the first stop in the national territor^r, the 
U.S. Commander will provide the list of these personnel to the 
local customs Authorities if available, or to the Italian 
Commander, in accordance with procedures specified in Annex 8. 

XIV, Social and Administrative Services 



1. In order to satisfy the requirements of quality of life (in 
accordance with the NATO SOFA and with prior notification in 
accordance with Article 13 of the BIA), the U.S. Forces may 
establish, use and maintain structures on the installation, 
necessary to support the force, civilian component and 
dependents. The structures will house facilities customary for 
these purposes, including, among others: 

a. Post offices, military finance services, bank 
facilities, BCKSs/BEQs, messes, liquor retail sales (class VI 
stores) , commissaries, base exchange stores, service stations and 
automotive repair shops, social centers, libraries, theaters and 
recreational areas; 

b. Schools, to include child care centers and other 
educational facilities and programs for children; 

c. Hospitals, dental clinics and other medical care 



2. The above agencies are exempted from license fees, excise 
duties, sales taxes, customs duties and other import taxes on 
their property, activity, goods and services sold or provided. 
Appropriate controls will be established to prevent abuses such 
as selling or giving away exempted goods to people not eligible 
to purchase in said stores. The U.S. Commander will be 
responsible for the application of such control measures and will 
apprise the Italian Commander of their contents. 

XV. Security and Police Responsibilities 




1. The Italian Commander is responsible for security of the 
installation at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate 



centers 
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installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in 
Annexes 1 auad 2 and discharges military police tasks towards the 
Italian military personnel assigned to SETAF in accordance with 
Italian laws and regulations. In coordination with the U.S. 
Commander, who bears independent responsibility for the safety 
and security of his own personnel and equipment, the Italian 
Commander issues appropriate directives for the security of the 
entire installation and establishes access procedures and will 
issue passes for entry into the installation if such procedures 
are deemed appropriate by the two commanders. The U.S. Commander 
may be requested to support this operation with U.S. personnel 
and vehicles. Security procedures and plans are discussed in 
Annex 9. 

2. To accomplish his tasks and as guarantor for Italian 
sovereignty, the Italian Commander , or the acting Italian 
Commander, has access to all areas and facilities. Procedures 
for access by Italian personnel to limited and well-defined U.S. 
classified areas, as agreed by the Parties, are specified in 
Annex 10. The same right is granted, when authorized by the 
Italian Commander, or the acting Italian Commander, to the 
Italian military personnel tasked to accomplish military police 
duties (Carabinieri SETAF) inside the installation. 

3. Responsibility for external security of the installation is 
assigned exclusively to the Italian Authorities. Said external 
security is assured by the Authorities responsible for public 
order and security, in coordination with the competent 
territorial Military Command and the Italian Commander. 

4. In accordance with Article VII, paragraphs 10 a. and b. of 
the NATO SOFA regarding the status of NATO Forces, the U.S. 
Commander exercises his police rights on the land areas and 
infrastructure therein, used by the U.S. Forces pursuant to 
agreement with the Italian Authorities. To discharge this 
function he may take, in coordination with the Italian Commander 
responsible for issuing directives in accordance with paragraph 1 
above, all measures necessary to assure and maintain order and 
security within the area and infrastructure assigned to and among 
the U.S. Forces, consistent with applicable Italian law. Police 
authority granted to the U.S. Commander may be coordinated with 
the Italian Commander to ensure that it is exercised in 
accordance with the general principles governing police 
activities in Italian territory, without prejudice to national 
sovereignty. 

5. Military police activities by the U.S. Forces outside che 
installation are subordinated to agreements with and in 
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liaison with the Italian national authorities, as long as such 
activities are necessary to maintain order and discipline among 
U,S, personnel, 

XVI • Air/Surface Transportation and Related Activities 

1. Pursuant to NATO commitments, the U.S. Forces have the 
authority to use military aircraft and civilian aircraft under 
contract with the U.S. Forces to load and unload personnel, 
equipment and supplies related to the operational activities 
indicated in this Technical Arrangement. The U.S. Commander will 
notify in advance the Italian Commander of any aircraft 
deployment, including temporary deployments, in accordance with 
the provisions of Section VI and Annex 5. Such notification may 
be acconqplished by providing the Italian Commander with a copy of 
the relevant request for PPR. 

2. Properly registered vehicles belonging to the U.S. Forces can 
freely circulate on Italian territory in respect of Italian 
traffic regulations. The Italian Commander will be advised in 
advance of convoy movements so that actions necessary to 
coordinate the movement with the competent authorities can be 
taken. 

3. U.S. military authorities are authorized to register private 
vehicles owned by members of the U.S. Forces and/or civilian 
component and their dependents, and to issue license plates. 
Before a vehicle is licensed, U.S. authorities will ascertain 
that it has liability insurance, as provided by Italian law. 

4. U.S. authorities are authorized to issue private vehicle 
driver licenses (with Italian translation) to members of the U.S. 
Forces and/or civilian component and their dependents, after 
having ascertained their driving capability and their knowledge 
of the Italian traffic rules. 

5. Movements and transfers of hazardous materiel (fuel, 
explosives, weapons) and cargo/ways of transportation of any 
kind, requiring caution, as external cargo delivery, involving 
air space, territorial and/or inter-coastal waters, Italian 
railways and/or roadways, shall be coordinated with the Italian 
Commander in order to verify its conformity to Italian 
legislation. 

XVII. Training/Operational Activities 



1. Planning and execution of all training and operational 
activities will be in accordance with the objectives and purposes 
identified in Section V and with respect of civil and military 



Page 17 of 80 



regulations of the host nation, which are effective in the 
specific area* Details are provided in Annex 11. 

2. The appropriate national Authorities will be notified 
beforehand of training/operational activities of units assigned 
to the installation, through the Italian Commander or his 
representative, for the required coordination and approval 
according to existing procedures. In addition, the U.S. 
Commander shall provide the Italian Commander the annual schedule 
of exercises involving units assigned or deployed on the base. 
Detailed procedures for said coordination and approval are 
indicated in Annex 11, Procedures for Training Coordination. 

3. Joint and/or combined training/operational activities may be 
conducted, after coordination with the responsible national 
military Authority. Any use of airports, ports, or bases, as 
technical stops, while conducting said activity must be 
coordinated beforehand, in accordance with current procedures. 

4. Air traffic control is the direct responsibility of Italy in 
compliance with the applicable laws and according to the 
agreements providing for mutual cooperation in this area, 

XVIII. R&novable and Real Property and Residual Value 

1. The Government of the United States will retain ownership of 
all removable property built by/ for the Government of the United 
States at its own expense, and all equipment, materiel and 
supplies entered into, or acquired in, Italy by/for the 
Government of the United States for construction, development, 
operation and maintenance of installations intended for use by 
the United States. These items will not be disposed of in Italy 
except in accord with conditions, limitations, and exclusions 
which will be agreed upon with the Italian Government. 
Additionally, the Government of the United States undertakes not 
to proceed to remove or subsequently take out from Italy any 
major items of equipment which may affect the functioning of the 
installation without consultation with the Italian Authorities. 

2. In the event the United States determines the use of all or 
any part of the infrastructure on this installation is no longer 
required, it shall relinquish such infrastructure to the Italian 
Government in accordance with the procedures contemplated by 
Annex B to the Memorsuidum of Understanding Between the Ministry 
of Defense of the Republic of Italy and the Department of Defense 
of the United States of America Concerning Use of 
Installations/ Infrastructure by U.S. Forces in Italy. 

XIX. Local Commissions 
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The Italian Commander and the U.S. Commander may establish a 
local Joint Military Commission charged with examining the local 
aspects of executing the Technical Arrangement* The Commission 
will receive from local authorities problems, complaints or 
requests for assistance and will endeavor jointly to resolve any 
problems locally. Issues that are beyond the competence of the 
local Commanders will be referred to higher authority. The 
composition and functions of the local Joint Military Commission 
are detailed in Annex 12. 

XX. Procedures for Mutual Cooperation 

Italian and U.S. authorities will assure effective cooperation in 
order to preserve good relations and avoid, in so far as 
possible, local frictions and misunderstandings which might arise 
in the course of the implementation of these procedures 
concerning the use of installations/infrastructure located in 
Vicenza, Italy. 

XXI. Annexes 

This Technical Arrangement includes 12 annexes, identified as 
Annex 1 through Annex 12, and will be considered incomplete 
unless these annexes are included, and will not be implemented in 
any part unless and until all annexes have been concluded and 
attached to the Technical Arrangement. Lists, figures and 
parameters contained in Annexes 1, 2, 7 and 10 may be updated, 
from time to time, by mutual agreement of the Italian and U.S. 
Commanders. Copies of the updated Annexes shall be promptly 
provided to the Joint Military Commission established in 
accordance with Article II of the 1995 U.S. -Italy MOU. Changes 
to other Annexes may be proposed by the JMC and upon approval by 
respective national authorities, will be signed by the JMC 
Chairmen. 

XXII . Effective Date, Implementation, and Revision 

1. This Technical Arrangement will become effective on the date 
of last signature and will continue in effect until terminated. 
It may be tezTninated immediately if both parties consent in 
writing to immediate termination or by either party upon giving 
180 days written notice to the other party that termination is 
desired. 

2. All previous bilateral international agreements concerning 
the use and operation of military installations/ infrastructure 
located in Vicenza, Italy are repealed starting from the day this 
Technical Arrangement comes into force. The Italian and U.S. 
commanders may only implement this Technical Arrangement through 
SOPs and administrative agreements developed jointly by the 
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parties and approved by the local Joint Military Commission (JMC- 
L) , as long as these procedures are consistent with this 
Technical Arrangement. 

3 • Changes to this Technical Arrangement may be made with the 
agreement of both parties; either party may request, in writing, 
modification of amy provision at any time. Changes must be in 
writing, will include signatures of both parties, and will be 
appended to the original copies of this Technical Arrangement. 

4. Disagreements as to the interpretation or implementation of 
this Technical Arrangement shall be settled through consultation 
between the parties at the lowest echelon possible using, if 
necessary, the local Joint Military Commission identified in 
Section XIX above and then the Joint Military Commission 
established in accordance with Article II of the 1995 U.S. -Italy 
MOU. In no event will disagreements be subject to arbitration or 
litigation. 

XXIII. Authentication 

This Technical Arrangement is executed in both the English and 
Italian languages, each text being equally authentic. 

IN WITNESS WHEREOF, the undersigned being duly authorized by their 
respective Gtovemments, have signed this Technical Agreement. 

Done at Pisa, this /^-fi^ day of Aprtj , 2008, in 

duplicate. 



FOR TKl DXPASTMINT OF 
DSFSNSI OF TEX imZTSD STATZfi 



OF AUnZCA 





FXAMX 
XAJOJt G 
COMCMIDXlt, 
SOUTBSSN BD&OPSAN TASK FORCl 



U.S. ARXY 
TXD STATXS ARMY 



FOa TKB MINISTltY OF 
DXFXHSI OF THX RIPDBLIC 



OF ITALY 




MAJOR G 



ITALIAN ARMY 



CEXXF OF III RXPARTO, 
ITALIAV DZFSKSR GSNSRAL STAFF 
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Ann^x 1 



AKNXX 1 - INSTALLATIONS COVERED BT THIS TECHNICAL ARRANGEMENT 

!• The Caserma Carlo Ederle installation is the headquarters of 
the United States Army Southern European Task Force (SETAF) . 
SETAF is a rapidly deployable subordinate command of U.S. Army 
Europe and 7^*" Army (USAREUR & 7^^ Army) . SETAF has subordinate 
installations located in the Vicenza area. U.S. Army facilities 
headquartered at the Caserma Carlo Ederle installation also 
includes the following subordinate installations: 

a. Vicenza - Villaggio della Pace Housing and Family Support 
Area (Attachment 1 to Annex 1) ; 

b. Arcugnano (VI) - Tormeno - Aramxxnition Supply Point #7, 

(Attachment 2 to Annex 1) ; 

c. Longare (VI) - Current Operations and Intelligence Center 

(Attachment 3 to Annex 1) ; 

d. Zovencedo (VI) - San Gottardo Communication Site 

(Attachment 4 to Annex 1) ; 

e. Vicenza - Dal Molin U.S. Complex (Attachment 5 to Annex 

1) . 

2. USE: The principal use of the Caserma Carlo Ederle 
installation is related to: 

Peznnanently assigned operational units; 

w 

Units and relative command and control (C2) , logistic and 
administrative facilities, supporting the cited operational 
units, used for peace-time training activities; 

- Associated personnel . The precise number of associated 
personnel will be provided semiannually to the Italian Commander 
or whenever requested, as indicated in Annex 4. 

3. LOCATION: The Caserma Carlo Ederle installation is located 
in the province of Vicenza, municipality of Vicenza, with an area 
of 613,260 square meters, with a perimeter of 4.082Km and 
includes 8,600 square meters of leased facilities inside of 322 
meters of perimeter fencing. The location is shown in the area 
map attached to Annex 2 . 

4. INFRASTRUCTURE: The Caserma Carlo Ederle installation 
includes : 

U.S. -funded infrastructure; 

I talian- funded infrastructure; 

■ 

The buildings and infrastructure are classified as: 
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Jkxmmx X 

National for exclusive use, U.S. or Italian units that 
directly support the SETAF mission; 

The areas and all the infrastructure therein, marked as indicated 
by the legend, are shown in detail in the attached map. 

5. As identified in the map for Caserma Ederle attached in Annex 
2, facilities leased by U.S. Forces and utilized for 
administrative, logistical and functional purposes are included 
in the perimeter fence for security requirements. 
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Attachment 1 to Annex 1 



ATTACHBfSMT 1 TO ANNEX X * VICXNZA - VZLLA60Z0 DILLA PACE HOUSING 
AMD FAMILY SUPPORT ARIA 



!• USE: The principal use of the installation is related to: 

- A housing and family support area for SETAF personnel, and 
consolidated logistical and administrative support of the U.S. 
Army Southern European Task Force (SETAF) and supported 
personnel . 

2. LOCATION: The installation is located in the province of 
Vicenza, municipality of Vicenza, with an area of 326,710 square 
meters, with a perimeter of 2.627 Km. The location is shown in 
the attached area map. 

3. INFRASTRUCTURE: The installation includes : 

- U.S.- funded infrastructure ; 

The buildings and infrastructure are classified as: 

- National for exclusive use, U.S. 

The areas and all the infrastructure therein, marked as indicated 
by the legend, are shown in detail in the map attached to Annex 

2. 
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Attachxnent 2 to Ann^x 1 



ATTACHKBIIT 2 TO ANNEX 1 - ARCDOMAMO (VI) - TORMSNO - ANKDMZTION 
SUPPLY POIMT #7, [FORNBRLY KMONN AH ""BASIC LOAD STORAOX ARSA 
(BLSA)'] 

1. USE: The principal use of the installation is related to: 

A storage and maintenauice area for conventional ammunition, 

and consolidated operational, administrative, and logistical 

support of the U.S. Army Southern European Task Force (SETAF) and 
assigned/attached operational units; 

Personnel and relative facilities^ supporting the cited 
operational units, used for peace-time training activities; 

2. LOCATION: The installation is located in the province of 
Vicenza, municipality of Arcugnano, with an area of 139,528 
square meters, with a perimeter of 1.943 Km. The location is 
shown in the attached logistics/support area map. 

3. INFRASTRUCTURE: The installation includes: 



- U.S. -funded infrastructure; 



The buildings and infrastructure are classified as: 



- National for exclusive use, U.S. 



The areas and all the infrastructure therein, marked as indicated 
by the legend, are shown in detail in the map attached to Annex 

2. 
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AttacfamMit 3 to Azmax 1 



KrtJkcsaam 3 to ammix i - longmjri (vx) - curiueht opsrations akd 

IMTXLLIGSIICI CXMTSH (COIC) . 



!• USE: The principal use of the installation is related to: 

Operational, command and control (C2) , administrative, and 
logistical support of the U.S. Army Southern European Task Force 



SETAF) 



unit 



- Units and relative command and control (C2) , logistic and 
administrative facilities, supporting the cited operational 
units, used for peace-time training activities; 

2. LOCATION: The installation is located in the province of 
Vicenza, municipality of Longare, with an area of 259,439 square 
meters, with a perimeter of 2.737 Km. The location is shown in 
the attached logistics/ support area map. 

3. INFRASTRUCTURE: The installation presently includes: 

U.S. -funded infrastructure; 
NATO- funded infrastructure. 



The buildings and infrastructure are classified as 

National for exclusive use, U.S. 



The areas and all the infrastructure therein, marked as 
indicated by the legend, are shown in detail in the map attached 
to Annex 2 . 
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Attachj&ftnt 4 to Annttx 1 



ATTXCHMSllT 4 TO AMNSX I - ZOVKMCSDO (VZ) - SAN 60TTARD0 
CCMfDMZCATIOK SITI 



1, USE: The principal use of the installation is related to: 

Operational r administrative, and logistical 
support of the U.S. Army Southern European Task Force (SETAF) and 
assigned/attached operational units; 

2. LOCATION: The installation is located in the province of 
Vicenza, municipality of Arcugnano, with an area of 4,857 square 
meters, with a perimeter of 280 meters. The location is shown in 
the attached logistics/support area map. 

3- INFRASTRUCTURE: The installation includes: 

U.S.- funded infrastructure . 
The buildings and infrastructure are classified as: 

National for exclusive use, U.S. 

The areas and all the infrastructure therein, marked as 
indicated by the legend, are shown in detail in the map attached 
to Annex 2. 
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Attacfamttnt; 5 to Annex 1 

ATTACBMSKT 5 TO ANNEX 1 - VXCXNZA - DAL MOLIK U.S. COMPLEX. 



1. USE: The principal use of the U.S. Complex located on the Dal 
Molin installation is related to: 

Consolidated operational, administrative, and logistical 
support of the U^S, Army Southern European Task Force (SETAF) and 
assigned/attached operational units; 

Units and relative facilities, supporting the cited 
operational units, used for peace-time training activities; 

2. LOCATION: The installation is located in the province of 
Vicenza, m^onicipality of Vicenza, with an area of 2,384 square 
meters. The location is shown in the attached logistics/ support 
area map. 

3- INFRASTRUCTURE: The U.S. Complex located on the Dal Molin 
installation presently includes: 

U.S. -funded infrastructure; 
Italian- funded infrastructure. 

The buildings and inf rastrxicture located on the installation are 
classified as: 

- National for exclusive use, U.S. 

The areas and all the infrastructure therein, marked as 
indicated by the legend, are shown in detail in the irap attached 
to Annex 2* 
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Annex 2 



ANNXX 2 - INPIUlSTRnCTDiai USAOI MJUP AKD LIST OF BUILDUPS WITHIN 
BXCH INSTALLATION. 

!• This annex is comprised of a topographic map in scale 1:50000 
(TBD) , indicating the location of the installations covered under 
this TA, in accordance with the previous Annex. In addition, the 
annex contains for each subinstallation included in the present 
TA, the maps and the list of infrastructure existing inside the 
installation. 




2. The CASERMA CARLO EDERLE installation, including all the 

buildings and infrastructiare therein, and their use, marked in 
different colors as indicated by the legend, are shown in detail in 
the attached map and list of buildings within the installation. 
Additionally, establishments or other premises leased by the United 
States Forces are indicated. 
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3. The VICENZA - VILLAGGIO DELiA PACE installation, including 
all the buildings and infrastructure therein, and their use, are 
sho%m in detail in the attached map and list of buildings within 
the installation. 
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4, The ARCUGNANO (VI) - TORMENO - VICENZA AMMUNITION SUPPLY 

POINT # 7 installation, including all the buildings and 
infrastructure therein, and their use, are shown in detail in the 
attached map and list of buildings within the installation. 
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5. The LONGARE (VI) - COMBINED OPERATIONS AND INTELLIGENCE 

CENTER installation, including all the buildings and 
infrastructure therein, and their use, are shown in detail in the 
attached map and list of buildings within the installation - 
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6. The ZOVENCEDO (VI) - SAN GOTTARDO COMMUNICATION SITE 

installation, including all the buildings ajid infrastructure 
therein, and their use, are shown in detail in the attached map 
and list of buildings within the installation. 
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7. The VICENZA - DAL MOLIN U.S. COMPLEX installation, including 

all the buildings and infrastructure therein, and their use, are 
shown in detail in the attached map and list of buildings within 
the installation. 
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ANNEX 3 - UTILIZATIOM OF THI INSTALLATIONS' FACILITISS ORAMTED 
FOR USI TO THE UNITXD STATES BY CIVILIAN ACTIVITIB8 OF THS HOST 
COUNTRY 



Use of the installations/infrastructure listed in this agreement 
is granted to the U.S. Forces only and may not be extended to 
third parties or other armed forces absent previous agreement 
between the parties. 



1. Requests by civilian activities of the host nation for the 
recreational, cultural, or educational use of 
installations/ infrastructure granted for use by the U-S, Forces, 
shall be initially addressed to the Italian Commander. 

2. The Italian Commander will forward the request to the U.S- 
Commander, along with an endorsement expressing the concurrence 
or nonconcurrence by the Italian Commander to the request- 

3. The U.S. Commander will approve or deny the request, 
consistent with mission, operational, and security requirements. 
The U.S. Commander will then transmit his decision to the Italian 
Commander, who will then have the responsibility to inform the 
requesting civilian agency or activity of the decision. 



4. In accordance with Section V of this Technical Arrangement, 
civiliatn activities of the host nation that are conducted on 
installations/infrastructure granted for use by the U.S. Forces 
will be at no cost to the United States. Any services provided 
by the U.S. forces to these civilian activities will be on a 
reimbursable basis. 



5. In appropriate circumstances, as determined by the U.S. 
Commander, sponsors of host nation civilian activities conducted 
on installations/infrastructure granted for use by the U.S. 
Forces will be required to present proof of liability insurance 
as a condition for obtaining approval. The liability insurance 
will hold the U.S. harmless for any and all actions conducted by 
the civilian activity. 

6. In certain circumstances, normally cases of public emergency, 
the Italian government may desire to use 
installations/ infrastructure granted for use by the U.S. Forces. 
On a case-by-case basis and per Sections V and XII of this 
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Agreement, the Italian and U.S. Commanders will negotiate the 
circumstances of such use. The Italian Commander will endeavor 
to avoid any prejudice to the U.S. Forces' operations in 
negotiating such agreement. 

END OF AKNXX 
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ANNSZ 4 - PXRSONl^ REPORTINa 



1. Introduction. 



a. This annex fulfills the requirements of Section V, 
paragraph 3, of this agreement, for U.S. reporting of personnel. 

b. "Associated personnel*' means the total of the 
permanently authorized ""force* and "civilian component* (as 
defined in Section IV of this agreement) enconpassed by this TA. 



(1) Italian National Authorities will authorize the 
maximum number of the associated personnel . 



(2) Temporary increases. 



(a) Temporary increases to the associated personnel 
for training, exercises, logistics activities, transit, etc., in 
numbers not exceeding 5% of the associated personnel, and on the 
installation for more than 2 but not exceeding 60 days, will be 
approved by the Italian Commander as delegated by the IDGS. 



(b) Temporary increases of the associated personnel 
for training, exercises, logistics activities, transit, etc., 
for periods exceeding 60 days will be approved by the IDGS. 



(c) Temporary increases of the associated personnel 
supporting operations already approved by the Government of Italy 
will be coordinated with the Italian Commander. 



2. Reporting. Semi-annually, or when requested, the U.S. 
Commander will provide the Italiaux Commander with: 



a. A list of the U.S. Commands at Caserma Ederle and its 
subordinate subinstallations identified in Annexes 1 and 2 to 
this Technical Arrangement; 
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b. A table of organization of the U.S. Commands at Caserma 
Ederle and its subordinate subinstallations identified in Annexes 
1 and 2 to this Technical Arrangement; 

c. A list of temporarily assigned units serving with the 
U.S. Commands at Caserma Ederle and its subordinate 
subinstallations identified in Annexes 1 and 2 to this Technical 
Arrangement ; 

d. The associated personnel strength; and 

e. The approximate number of civilian personnel (as defined in 
Section IV of this agreement) . 

All reports submitted \inder this Annex shall be I AW with JMC 
Instruction, (to be determined) . 



SMD OF ANNEX 
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ANNXX 5 - COMMAND REIJLTZ0M8HIP8 



1 . Italian Commander , 

a. The Italian Commander's authority extends throughout the 
installation at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate 
installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in 
Annexes 1 and 2 and over all the Italian personnel, military and 
civilian, assigned for whatever reason to the installation, and 
over the whole land and infrastructure, Italian equipment and 
materiel in accordance with Italian laws and regulations- This 
includes Italian equipment and materiel located on any 
installations/ infrastructure ceded in exclusive use to the U.S. 
forces . 

b. To accomplish his tasks and as guarantor for Italian 
sovereignty, the Italian Cononander has access to all areas and 
facilities as referred to in Section XV of this agreement and 
agreed in Annex 10. 

c. The Italian Commander will: 

(1) Coordinate with the U.S. Commander on all matters of 
common interest. Advise the U.S. Commander on aspects of Italian 
law/ rules and regulations that may impact U.S. operations. 
Advise the U.S. Commander if he believes U.S. activities are not 
respecting applicable Italian law, rules and regulations and will 
immediately seek advice from higher Italian Authorities. 

(2) Serve as the formal representative of the installation 
and as the liaison between the U.S. military authorities and the 
local Italian civil and military authorities, including press 
agencies. In the event that an Italian civilian or military 
authority requires a license, permit, or official certification 
of an installation activity, the processing of such documents 
shall be facilitated by the Italian Commander. 

(3) Be responsible for coordinating external perimeter 
security and for initiating liaison with national and local 
officials for needed security initiatives. 

(4) Receive inquiries from the local officials concerning 
the activities of U.S. forces and coordinate such with the U.S. 
Commander. In accordance with Section XIX of this Technical 
Arrangement forward the inquiries to the local JMC for 
resolution. 



J 
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(5) Monitor and approve any temporary increase of the 
associated personnel, in accordance with paragraph 4, Section IV 
and Annex 4 of this Technical Arrangement. 

(6) Monitor installation activities and promptly report any 
situation which requires an immediate review by appropriate 
national authorities. 

(7) Intervene to have the U.S. Commander immediately 
interrupt U.S. activities which clearly endanger life or public 
health and which do not respect Italian law. 

2. U.S. Commander . 

a. Commanding Officer, U.S. Army Garrison Vicenza (USAG-V) 
is the U.S. Commander over Caserma Ederle 
installations/infrastructure covered by this Technical 
Arrangement. The U.S. Commander has full military command over 
U.S. personnel, equipment and operations, and bears independent 
responsibility for the safety and security of his own personnel 
and equipment. The U.S. Commander's activities are undertaken in 
accordance with Article II of the NATO SOFA which states that it 
is the duty of a force and its civilian coctq^nent and the members 
thereof as well as their dependents to respect the law of the 
receiving State, and to abstain from any activity inconsistent 
with the spirit of the NATO SOFA. 

b. The U.S. Commander will: 

(1) Notify in advance the Italiooi Commander of 
significant U.S. activities, with specific reference to the 
operational and training activity, to the movements of materiel, 
weapons, and civil/military personnel, and to any 
events/ incidents that should occur or any other relevant issue 
upon Italian request. The term significant is intended to 
exclude all routine activities. 

(2) Provide notification of any aircraft deployment, 
including temporary deployment, and provide the Italian Commander 
with a copy of the relevant PPR. 

(3) Provide the Italian Commander the annual schedule 
of exercises involving units assigned or deployed on the base. 

(4) Provide the Italian Commander the personnel 
information semiannually, or whenever requested, as indicated in 
Annex 4 . 

(5) Promptly investigate and consult with the Italian 
Commander concerning any U.S. activities which clearly endanger 
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life or public health, and which do not respect Italian law, when 
notified by the Italian Cotnmander of the situation, 

(6) Obtain the approval of/or notify the Italian 
Commander for any temporary increase of the associated personnel, 
in accordance with paragraph 4, Section VI and Annex 4 of this 
Technical Arrangement. 

(7) In accordance with Article VII, paragraphs 10 a, 
and b, of the NATO SOFA regarding the status of NATO Forces, the 
U*S. Commander exercises his police rights on the land areas and 
infrastructure therein, used by the U,S. Forces pursuant to 
agreement with the Italian Authorities, 

\ (8) Con5>ly with all applicable agreements regarding 

I the collection of intelligence products, electronic or otherwise. 

\ 

w 

j 3. Joint responsibilities of the Italian and U.S. Commanders. 

a. The Italian and U.S. Commanders are responsible for the 
implementation of this Technical Arrangement. 

b. The Italian and U.S. Commanders fulfill their 
representational roles with equal status. The Italian and U.S. 
Commanders will assure effective cooperation in order to preserve 
good relations and avoid, in so far as possible, local frictions 
and misunderstandings which might arise in the course of the 
implementation of this Technical Arrangement. 

c. The Italian and U.S. Commanders will maintain a 
continuous and close exchange of information, operations, and 
planned special events. In particular, all operational and 
training activities; movement of material, weapons, and 
civilian/military personnel; and any events/incidents that impact 
upon the relationship will be subject to this requirement, 

d. Differences of opinion between the commanders regarding 
whether a specific activity should be undertaken, that cannot be 
resolved within the local JMC, will be referred up the respective 
chains of command for resolution. Either cotranander may refer a 
matter in dispute, or one not susceptible to local resolution, to 
higher authority for resolution. Beginning a disputed activity 
is subject to resolution of the controversy. 

e. The Italian and U.S. Commanders through the local JMC 
are responsible for development of a base master plan (the multi- 
year plan) and initiation of Construction Mixed Commission annual 
submissions. 
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ANNEX S - 7IKAHCXAL AMMSZ 



1, In accordance with Sections IX and XII, above, the following 
procedures apply for the accounting, refund, and fiscal year 



planning of expenses for the operation and maintenance and 
capital investment of infrastructure under this Technical 
Arrangement. For purposes of this Technical Arrangement the 
fiscal year shall be from 1 October until 30 September of the 
following year, 

2. Recognizing the indispensable and unique role of Italian 
military personnel who are assigned to or 

fully integrated with SETAP exclusively in support of the SETAF 
mission, SETAP has historically determined that it is in SETAP' s 

to provide certain supplemental logistic support to its 
assigned host nation forces. SETAP will continue to provide 
elements of supplemental logistic support to its assigned Italian 
military personnel, subject to authorization and appropriation of 
funds and in accordance with respective national laws, when it is 





determined that providing such support is in U.S. 
Accordingly, there are no common expenses to be shared between 
the U.S. and Italy. 

3. The procedures of this annex do not apply to respective 
national personnel costs. In accord with commonly 




principles, personnel costs and associated exclusive expenditures 




will be the sole responsibility of that nation and managed by 

nation in accordance with their respective national 
procedures. ^Personnel costs,'' as used in this annex, means any 
element of the basic costs of labor, overtime, night differential 
or holiday pay, or any other special pay or allowances. 



4. Procedures specified in this Annex will be reviewed at least 



annually. Changes to this Annex may be recommended by the 
Italian and U.S. Commander to the JMC consistent with Section XXI 



of this Technical Arrangement. 



BMD OF ANNKX 
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AMNKX 7 * UTILZTT AMD FIUPIOBTZIia SKRVICS8 



1. U.S. Armed Forces will be provided with the following 
services to satisfy operational, logistical support, and housing 
requirements for the Caserma Carlo Ederle installation and its 
subordinate installations in the area of Vicenza, Italy as 
identified in Annexes 1 and 2 to this Technical Arrangement: 

A total of 43,000 cubic meters per year of drinking water, 
in accordance with current Italian regulations and in proportion 
to the highest number of personnel expected to be assigned to the 
installations, variation to the quantity of water provided, shall 
be agreed when changes in availability or requirements, also 
temporary, occur. In addition, the U.S. Armed Forces operates 
two water wells at Caserma Carlo Bderle and one well at Villaggio 
della Pace and produces 530,000 cubic meters per year. When 
availability is scarce, priority will be given to satisfy 
operational and logistical support requirements; 

Electric power lines of 70KV to employ a maximum power of 
8505 Kw/hour available at 70KV to the main power stations of the 
installations with an annual consumption of 34,575,000 Kwh/year. 

Natural gas at a quantity of 845,000 cubic meters per year. 

LPG at a quantity of 90,000 cubic meters per year. 

Heating fuel at a quantity of 745,000 liters per year. 

2. Charges for utilities will be based on the actual use. 
Where the United States Armed Forces make use of utilities which 
come from the outside (such as electric energy, gas, water, 
telecommunications, sewerage), the Italian Government, insofar as 
it is conqpetent to do so and in accordance with Article 12 of the 
BIA, will assure access to said services at texms no less 
favoraible than those for the Italian Armed Forces. 



3. Detailed procedures for the integration and cooperation of 
Caserma Carlo Ederle firefighting personnel with Vicenza City, 
Province, and Veneto Regional firefighting and Emergency Response 
forces is the subject of a Voluntary Mutual Support Memorandum of 
Agreement. Applicable Standard Operating Procedures (SOP) may be 
developed in support of this arrangement. 

Note: In accordance with Section XXI of the Technical 
Arrangement, the lists contained in this Annex may be updated, 
from time to time, by mutual agreement of the Italian and U.S. 
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Commanders. Copies of such updated lists shall be promptly 
provided to the Joint Military Commission established in 
accordance with Article II of the 1995 U.S. -Italy MOU. 



SMD OF AKKSX 



4 



Page 62 of 80 



Azm«x 8 



ASSEX 8 PR0CSDU1S8 POR CUSTOMS AND TAXATION 



!• When the installation is the point of entry into the Italian 
national territory for transient or residing military/civilian 
personnel, not covered by the NATO SOFA, a passenger manifest 
will be provided to the Italian Commander within 24 hours of 
arrival. The passenger manifest will indicate: 

Name, rank/grade, status, and military identification 
number or passport number, as appropriate. 

- Any other pertinent information as agreed between the 
Italian and U.S. Commanders. 

2. The U.S. Commauider will maintain this list for 30 days 
following the flight's arrival to allow for inspection by the 
Italian Commander or Italian customs officials. In any event, 
the Italian Commander may request the assistance of local customs 
authorities, as appropriate. 

3. Procedures for customs will be regulated by the NATO SOFA, 
the BIA, and the Memorandum of Understanding Between Italy and 
the United States of America on Customs and Fiscal Procedures 
Relative to the Application in Italy with Regard to United States 
Armed Forces of Article XI of the NATO Status of Forces 
Agreement, signed in Rome on 20 October 1954. The Italian and 
U.S. Commanders will mutually cooperate in the exchange of 
information and resolution of issues regarding customs 
procedures . 

4. Procedures for taxation will be regulated by the NATO SOFA 
otnd the BIA, as applicadDle, relevant legislation, and other 
specific agreements regarding the scope and application of 
taxation between the two governments. The Italian and U.S. 
Commanders will mutually cooperate in the exchange of information 
and resolution of issues regarding taxation and tax procedures. 



SND or ANMSX 
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AKMSZ 9 - SSCDRZTY PROCXDUMES 

1. The Italian Coramander shall, in coordination with the U.S. 
Coiranander, develop and implement: 



a. LOCAL FORCE PROTECTION PLAN: The local force protection 
plan shall discuss the overall protection and surveillance of the 
installations at Caserma Carlo Ederle, and its subordinate 
installations in the area of Vicenza, Italy, as identified in 
Annexes 1 and 2; authority to use, carry, and transport weapons; 
procedures regarding search and seizure; procedures regarding 
traffic stops; a plan for prevention of attacks; a plan for 
intervention should an attack occur; an anti- terrorism plan; 
security at weapons compounds; and other matters as agreed upon 
by the Italian and U.S. Commanders. 



b. CONSEQUENCE MANAGEMENT PLAN: The consequence management 
plan shall contain procedures for dealing with emergency events 
such as volcanic activity, seismic activity, chemical /biological 
events, or other emergencies as agreed upon by the Italian and 
U.S. Commanders . 



c. ALARM MANUAL: The alarm manual shall include provisions 
relating to the declaration of emergencies, response to crisis 
events, and associated matters as agreed upon by the Italian and 
U.S. Commanders • 



2. The parties shall endeavor to exchange threat information 
(related to intelligence, terrorism, ssdsotage, etc.) to the 
maximum extent possible when such information is received. 



3. The U.S. Commander shall, whenever the U.S. Force Protection 
Condition is lower than that set by the Italian Commauid, assume 
the Force Protection Condition set by the Italian Command. 
Otherwise, the U.S. Comztwinder may set the Force Protection 
condition believed necessary for the protection of the personnel 
and equipment under U.S. command. The Italian commander, upon 
receipt of information from the U.S. Commander, shall match the 
Force Protection Condition set by the U.S. Commander. 

4. The U.S. Commander has the discretion to employ contract 
guards, per Article 14 of the BIA, to accomplish security 
functions. 
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5. U.S. Army Military Police and Law Enforcement officials will 
carry arms outside the installations/inf rastructure encompassed 

by this Technical Arrangement in accordance with Article VI of 
the NATO SOFA and related Protocol of application in Italy. 



BHD OP ANNEX 
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AKNSZ 10 - ACCBS8 TO U.S. RlflTRZCTBD ARSAS 



!• The Italian Commander, or the acting Italian Commander, 
including technical personnel, has access to limited and well- 
defined classified/restricted areas under the control of the U.S. 
Commander in accordance with the following procedures. The U.S. 
Commander or his representative shall ensure that all necessary 
measures are taken to allow the Italian Commander, or the acting 
Italian Commander access to classified/Restricted areas. 



2. The Italian Commander, or the acting Italian Commander, will 
communicate to the U.S. Commander his intention to access the 
classified/restricted areas. Normally, such request shall be 
made with 24 hours' notice to the U.S. Commamder. The request 
will include the names of those technical personnel to accompany 
the Italian Commander, or the acting Italian Commander. 



3. The U.S. Coonander: 

a. Informs his personnel that the Italian Commander, or the 
acting Italian Commander, may access the area in question; and 



b. Secures documents classified "^U.S. only' in accordance 
with U.S. procedures and regulations. 

4. The U.S. classified/ restricted areas are: 



Caserma Carlo Ederle 



Building 


Roott 


Description 


Building 1 


203, 204, 205, 224, 
225, 226, 227, 228 


SETAF Operations 
Center, Classified 
Work Area 


Building 1 


211, 212, 213 


Commanding General ' s 
{GO Offices, 
Classified Work Area 


Building 1 ; 


207 


Chief of Staff's 
Office, Classified 
Work Area 
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Building 1 

i 


217, 218 


Command Sergeant 
Major's Offices, 
Classified Work Area 

I (Pending approval) 


Buxldmg 4 A 




SETAF C/RI, 

Restricted Area 


Building 4B 


1 

1 


Criminal 
Investigation 
Division/Provost 
i Marshal Office 
(PMO) , Restricted 
Area 

■ 


Building 5B 




Ts^ Military Police 
Company ( Co - ) , 
Restricted Area 


Building 6B 




Forward Support 
Compaiw (FSC) , 
1/503''^ Restricted 
Area 


Building 7A 




FSC, 2/503^", 
Restricted Area 


Building 8A 




Headquarters (HQ) 
and Headc[uarters 
Corrqpany (HHC) , USAG- 
V, Restricted Area 


Building 8B 




HQ, 509"^ Signal 
Battalion, 
Restricted Area 


Building 9A 




SETAF Augmentation 
Unit/ Restricted 
Area 


1 Building 9B 




HSC, SETAF, 
Restricted Area 


Building 14 1 

j 




Military Liaison 
Office-Africa 
Classified Work Area 
(Pending approval) 


Building 17 

T 

1 


16, 19, 20, 22 

j 

I 

f 


G2/G6 Cryptographic 
Material Direct 
Support Activity 


Building 25 

* ■^■l ..M, i 


^ 


D Co. , 2/503''^, 

Restricted Area 
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Building 27 

i 

i 
1 

i 

1 

i 




FSC, 2/503", 

Restricted Area 

J 


Building 28 




1 208^*^ Finance, 

IvwSuXX^UCU AXCSol j 


Building 63 


Ground Floor 

■ 


509" Signal 
Battalion, 

Class iriea woric Area 


Building 97 


1-13 


G2 Sensitive 
Compartmentalized 
iniormacion Facility 


Building 59 




Telecommunications 
Work Area 

> 


Building 82 




62 Classified Work 
Area (In the process 
of being approved) 


Building 10 OA 




A Co., 2/503''*', 
Restricted Area 

r 


Building lOOB 




FSC, 1/503™, 

Restricted Area 

\ 


Building 101 


■ 1 ■- ^- ^ 


VACANT, Restricted 
Area 


Building 102 


2 


1/503"^ Classified 
Work Area 


Buildino 103 


20 


2/503"* Classified 
Work Area 


Will 1 Hi nrr 1 


1 


L.O • , ^/DU^ , 

Restricted Area 






t 

Restricted Area 


Buildina 106 




A Co 1/502^° 
Restricted Area 


Building 107 


1 


C Co,, 1/503™, 
Restricted Area 


; Building 109 

r 

' " ^ —.IP ^ L 


i 

i 

i 


G3 Operations (In 
the process of being | 
approved) 
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Building 126 


23, 105, 111 

i 

! 


HQ, 173^'' ABCT, 

Classified Work 
Areas { 


Building 131 


15, 15A 

1 


509'='' Signal ' 
Battalion, 

Classified Work Area 


Oul Xuili^ i. J O 




14 irans* 
Battalion, 
Restricted Area 


Building 161 




B Co., 2/503^°, 

Restricted Area 


Building 164 




C Co., 2/503^°, 

Restricted Area 


Building 165 


■ 


VACANT, Restricted 
Area 


Building 170 


■ 


HHC, 1/503"''', 

Restricted Area 


X3LLX XUXxlvj X i X 




Q nr\ 1 / c "a ! 

a CO* , 1/ Dv J , I 

Restricted Area 


Building 173 




HHC, 2/503''°, 

Restricted Area j 


Building 207 




DOL Maintenance, 
USAG-V, Restricted 
Area 


Building 241 


305 


SJA Classified Work 
Area and Storage 
Vault 


Building 242 




Vicenza Military 
Intelligence 
Detachment, 
Classified Work Area 


Building 302 




APO/CMR, Restricted 
Area 


Building 311 

• 


Pharmacy j 

^ 
j 

i 
J 


Vicenza Health 
Clinic, Restricted 

Area | 

1 


1 Building 369 

i 


i 


MIR, Restricted Area | 



Vicenza - Dal Molin U.S. Complex 



Page 69 of 80 



knxxmx. 10 




Longare (VI) - Combined Operations and Intelligence Center 



Building 1 




SETAP AUG, 

Classified Work Area 


Building 7 


1-14 


G4 Sustain Ops 
Classified Work Area 
(Pending approval) 


Building 8 


1-23 


G4 Sustain Ops 
Classified Work Area 
(Pending approval) 


Building 9 


1-25 


G2 Sensitive 
Compa r t ment a 1 i z ed 
Information Facility 


Building 10 


■ 


G3 Combined 
Operations and 
Intelligence 
Center, Classified 
Work Areas 


Building 27 


, 


PM0/K9, Restricted 

Area 


Building 36 




G3 Future Plans 
Division, Classified 
Work Area 


Building 41 




50 9'^'* Signal 
Battalion, 

Classified Work Area 



Arcugnano (VI) - Tormeno Ammunition Supply Point # 7 



Ammunition Storage 
Point # 7 




USAG-V, Restricted 
Area 


Bunker 11 


j USAG-V, Restricted 
! Area 

! 


Bunker 12 


J 


USAG-V, Restricted 
Area 


Bunker 15 


1 USAG-V, Restricted 
! Area 


: Bunker 18 

r 
[ 

i 

i 




USAG-V, Restricted 
Area 

■ 

^«mm,. „„„ i 
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Bunker 19 




USAG-V, Restricted | 
Area 

■ 


Bunker 20 


\ 


USAG-V, Restricted 
' Area 


Bunker 21 




USAG-V, Restricted 
Area 


Bunker 22 




USAG-V, Restricted 
Area 1 


Blanker 23 




USAG-V, Restricted 
Area ! 

r 
1 



Vicenza - Villaggio della Pace Housing and Family Support Area 




5. In addition to the specified areas listed above, other sites 
may be considered classified areas during the planning and 
execution phases of specific operations. In such cases the U.S. 
Commander will provide the Italian Commander with a list of areas 
which are to be considered tenporarily classified areas during 
the operation, and to which to procedures specified in this Annex 
shall apply. 



SMD OF ANNSZ 



» 
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ANMSX 11 - COOHDZNXTZCW AMD APPROVAL PROCXDUESS FOR TRAINING AND 
OPSRATIOKAL ACTIVZTII8 

1. The primary mission of SETAF and its subordinate units, as a 
Joint or Army Task Force, is to train and deploy forces to 
conduct forcible entry operations, joint and/or combined war 
fighting, or stability operations, anywhere directed 

2. This annex is established to facilitate the regular 
irtqplementation of SETAF training activities on Italian territory. 

3. Appendix 1 to the present Annex lists the major SETAF 
training events conducted at Italian firing ranges, or with 
Italiatn units. Changes to the pre-programmed training activities 
may be submitted with at least 30 days' advance notice prior to 
the commencement of the training activity • The U.S. Commander 
will submit such requested changes to SMD through the Office of 
Defense Cooperation (GDC) . 

4. In order to conduct the training activities indicated in 
paragraph 3 above, SETAF will use, or may eventually utilize, the 
areas, facilities and equipment in Italy indicated in Appendix 2. 

5. The training areas, facilities and equipment of one of the 
Parties, which are listed in this Annex, may be used by the other 
Party in con5>liance with the Agreements, Technical Agreements and 
current Regulations in effect. The principal agreements currently 
in force are listed in Appendix 3. 

6. The Italian and U.S. commander will agree upon an annual plan 
for joint and combined training activities; participation at 
training courses and events on a reciprocal basis; combined use 
of training areas, facilities and equipment belonging to one of 
the Parties; and on the necessity of services of respective 
interest. They will coordinate their actions to achieve the 
objectives of the training activities at issue. The Italian 
Commander will illustrate to the U.S. Corranander areas of mutual 
interest for the future development of projects to realize 
training facilities and/or infrastructure. Both commanders will 
fully explore such possible opportunities for mutual cooperation, 
even in terms of cost sharing. 

7. The U.S. Commander will: 

a. Provide the Italian Commander with the annual program of 
major SETAF training events, including joint training with other 
U.S. units that are temporarily deployed, which entail the use of 
the Italian firing ranges or which entail combined training with 
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Italian units. Major SETAF training events are subject to the 
bilateral approval procedure. 



(1) The schedule of training activities regularly 
conducted by SETAF will be provided quarterly, or whenever 
requested by the Italian Commander. 

(2) Requests for major training activities not included 
in the annual program of major SETAF training events will be 
submitted to the Italian Commander only in exceptional cases, to 
be evaluated by the con^etent national authorities. 

(3) Any further coordination with the Italian military 
authorities, including the request for approval of U.S. operations 
will be trauismitted to SMD through the competent office of the U.S 
Embassy in Rome; 

b. Coordinate with the Italian Commander in advance the 
activities above and provide timely notification to the competent 
Italian authorities of the cancellation of training events; 

c. Respect current and applicable Italian civilian and 
military regulations in the execution of training activities; 

d. In coordination with the Italian Commander, manage the 
real-world response to all emergency situations, incidents and 
accidents regarding training activities and operations in Italy 
performed by SETAF or by assigned or attached U.S. units 
tenporarily deployed in Italy. 

8. The Italian Commander will provide to the U.S. Commander, to 
the maximum extent possible, all relevant Italian operational 
directives, manuals, regulations and safety laws. 

9. Activities or operations designed to collect information, 
either on the electromagnetic spectrum (SIGINT) or other forms 
(aerial cartography, maps, survey, etc.) shall be regulated by 
specific bilateral agreements and subject to specific 
authorization issued by the competent authority. 

10. Arms and conventional weapons stored in bunkers specifically 
authorized for munitions storage shall respect Italian, U.S., and 
NATO standards and procedures. In the event of conflict, the 
Italian and U.S. Commanders shall coordinate and apply the 
appropriate standard. On a semi-annual basis, i:he U.S. and 
Italian Commanders shall each provide their counterpart with a 
report listing the types, quantities, and location of explosive 
material each holds in stock on the installation. 
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11. U.S. joint and combined activities performed by SETAF with 
other countries at Caserma Ederle, its subordinate installations 
in the area of Vicenza Italy as identified in Annexes 1 and 2 to 
this Technical Arrangement, or at Italian training areas and 

firing ranges, is subject to the approval of the Italian 
competent authorities. 

List of the appendixes to this annex: 

Appendix 1 - Major SETAF Training Events 

Appendix 2 - Training Areas, Facilities and Equipment 

Appendix 3 - Principal Agreements, Technical Agreements and 

Regulations in Force 
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MAJOR SETAF TRAINING EVENTS 

Listed below are the major SETAP training events conducted at 
Italian firing ranges or with Italian units, with the 
specifications and following details: 

a. Monthly parachute junps with eventual use of light /heavy 
drops, on Juliet Drop Zone (DZ) (Maniago) , with aerial departure 
from Aviano Air Base; 

b. Weapons firing with small arms, mortars and/or artillery 
cuid exercises up to the company level, at firing ranges and 
training areas in accordance with appendix 3 ; 

c. Military operations in urban terrain (MOUT) at the 
training area of S. Giorgio di Brunico, Artegna, Valle Ugione, 
and other possible areas available for similar activity; 

d. Lamd navigation and convoy escort at the training areas 
Tagliaraento, Cellina Meduna e Piave; 

e« METEOMONT class annually organized by the Commcuido TA and 
the 7^*^ Special Weather Squadron that provides for exchange 
training between the units; 

f . U.S. Army participation in Italian Air Assault 
qualification courses conducted by the Friuli Air Assault 
Brigade; 

g. Combined jump exchanges (with award of qualification 
wings) conducted with U.S. aircraft on Juliet DZ during the 
routine jun^) activity of SETAP, on Nella DZ (Lu) and Tania DZ 
(Lu) conducted with Italian aircraft following ground training at 

CAPAR Pisa; 

h. Area interdiction and counter- interdict ion training (of 
the type *Mangusta*) in the training areas of Folgore with the 
participation of SETAF xinits; 

i. Confidence course training with Folgore units; 

j. Multiple-ship tactical parachute jun^ {MASS TAC) training 
on Juliet DZ or Monte Romano with combined SETAF/ FOLGORE units, 
with the use of mixed tactical groups following jumps in various 
types of missions: hostages rescue, airfield seizures, attacks of 
sensitive targets (Aquila training) ; 

k. Jump exchanges (with award of qualification wings) with 
Italian Airborne troops of the 4^^ ALIPAR in Bolzano; 
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1, High altitude mountain combat exercise training 
(summer/ winter) , with the 4^^ ALIPAR in Bolzano;n- Air assault 
and sling load training operations with helicopters and troops in 
the authorized areas P- series, T- Series and Juliet Drop Zone. 
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TRAINING AREAS, FACILITIES AND EQUIPMENT 



1. Italian training areas and firing ranges of U.S. interest 
are listed below: 

- Rivoli Bianchi di Venzone (UD) ; 

- Artegna (UD) ; 

- San Giorgio di Brunico (BZ) ; 

- Dobbiaco (BZ) ; 

- Salomo (TN) ; 

- Cao malnisio (PN) ; 

- Monte Ciaurlec (PN) ; 

- T serie (PN) ; 

- P serie (PN) ; 

- Juliet DZ (PN) ; 

- Maniago training area { (PN) ; 

- Altopascio DZ (LU) ; 

- Tassignano DZ (LU) ; 

- Fontaniva (TV) ; 

- Erbezzo (TN) ; 

- Col Maurin (CN) ; 

- Villafranca in Lunigiana (MS) : 

- Foci Reno (FE) ; 

* Foci Serchio (PI) : 

- Monte Carpegna (PU) ; 

- Monte Romano (VT) ; 

* Santa Severa (RM) ; 

- Torre Nebbia (BA) ; 

- Torre Veneri (LE) ; 

- Capo Teulada (CA) 

2. The Italian training areas and firing ranges listed above 
are available for use by U.S. units. The Italian Commander will 
notify the U.S. Commander quarterly regarding the availability 
of the above training areas and firing ranges. Priority of use 
goes to satisfy Italian requirements. 

3. To conduct regular training activities, SETAF utilizes 
Italian facilities and equipment listed below, in accordance 
with specific technical agreements (see attachment 3) : 

a. Cao Malnisio Fire Range: 

Pop-up targetry with U.S. technical assistance 
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b, San Giorgio di Brunico (BZ) Training Area: 



- MOUT training stations realized in the area with 



U.S. funding. 



c. Monte Carpegna (PU) Firing Range: 



realized 



Possible future project: Training stations to be 
in the firing range with U.S. funding. 



d. 



Monte Romano (VT) Firing Range: 



realized 



Possible future project: Training stations to be 
in the firing range with U.S. funding. 



Foci Reno (FE) Firing Range: 



realized 




4. To conduct regular training activities SETAF utilizes the 
facilities and equipment on Caserma Ederle listed below: 

- Engagement Skill Trainer (EST) ; 

- Military Operation on Urban Terrain (MOUT) 
* HUMVEB Egress Assistance Trainer (HEAT) 

- Call for Fire Trainer (artillery fire observation simulator) 

- Indoor Firing Range (MIR - 25 meter, 4 lanes) 

w 

5. The above facilities and other equipment and/or systems 
present on SETAF installations are available for use by Italian 
units. The US Commander will notify the Italian Commander 
quarterly regarding the availability of the above training areas 
and firing ranges. The Italian Commander will coordinate with 
COMPOTER the use by Italian units. Priority of use goes to 
satisfy U.S. requirements. 
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PRINCIPAL AGREEMENTS, TECHNICAL AGREEMENTS AND REGULATIONS IN 

FORCE 

The principal agreements, technical agreements and regulations 
currently in force are listed below: 

"^Technical Agreement between the Command RFC Regione Friuli 
Venezia Giulia and USASETAP Command for the use of the training 
area in Dandolo, Maniago (PN) (former firing range of the Italian 
air force), of 30 November 2004*; 

^Technical Agreement between the Command Truppe Alpine and 
USASETAP Command for the use of the training area in San Giorgio 
di Brunico (BZ) of 29 Jiine 2005"; 

^^Regulations for Airborne training performed on Maniago Airport 

of 28 April 1999*; 

"^Agreement between the Comando of Regione Militare Nord Est and 
USASETAP Command for the Common Use of Cao Malnisio Fire Range of 
12 November 2007. 
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ANHXZ 12 - LOCAL JOIMT NZLZTARY COMMZSSiaN 



The charter outlining the composition and the functions of the 
Local Joint Military Commission (JMC-L) is contained in the 
attachment to this annex, and will be attached by the local 
commanders . 

SMD 0» AMNSZ 
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I SaSETAF( A) 



I.OCAL JOINT MILITARY COMM ISSION C HARTHR 

\RT1CLE I 

\l.TiiUHiTY:. 

■V The USa^LTAF i \ i Joint Mihtar> f amniusion [IMC-L] ChUbijshed puf suam :w 
\nkle XIX Of xh\s Technical Arrangcm<mi and is c:om{K>>ied ot 6 ^ sjx > Iiahan -iiul 
i nu^^d Sufcs niiiifary representatives. 

:1, The I SAiETAf i .\} JKtC-L is establish^ for the military mstaUatjoni* of Cascrma 
! derJc, Viicenza, Italy, ami Camp Darby, Livomo* Italy. The USASET AF t A) JMC - 
L has junsdiciion \o examine and resolve all issues pertaining to the local a^ipcct^ .jf 
oxecunag the USASETAF ( A) Technical Amngements, as well as the related 
-Icfease agreements between Itaiy and ibc Utiited State*. 

C. In ihe event the LSASETAF {A) JMC-L is unable to resolve a major is:jue 

^ansfactorlly. or -he isAue is one beyond the authoniy of local Commanders, vhe 
L SASETAr ( A ) JMC-L will refer iht issue to the National JMC or higher auihi»nty. 

ARTICLE il 

.-CNCTIONS: 

The LSASETAF (A ) JMC-L will endeavor to achieve complete fulfillmet>t of rhe 

liHCirnietit? md uridcr^iuridrngs on defense matters reached heT^^'*:cn the wo iiOvcmiTiLnits 
,.ind '.vill strive: 

v. To jxiruxiicaily review extscing proc(^U!^ for coorditiaxton baween fhe IVdlim and 
I) S. Commanus at Casarna Eckrie and Cainp Darby, in order to suggest area*s ^Khe?e 
I oatmc mtearaciion could be improved, 

B. Ti) resolve questions or differences ^^hich may arise conceniing 'he mterpretatiun nui 
irnplemencanon of the USASETAF * A) Technical .Xrrangeiricnt and rciaied 
^;greenientA, .md to effect any clmnges lo the Technical AfT:ingcmi:TU m acc*vfd;jn-t* 
•.'th the -ippiopriate Section oi ihe iucal TA. 

C. To reccwe !rom local .iiithorirjes problems, complaints, ox request for issisiancc. .cid 
. j'deavor lo jiMntly resi"iive -iny probiern^ locaHy. 

* 

I) To propr»se lo -he unnr^^pnaie authonry neceix:^ary changes m \oc^ pr^x ed^ires and 

« * 

■ » 



;L li^ promt^rc muniai •jnd>.jrsrsvnd{ng and good Aiil arnmig \\\c luiiuui pC4.>ptC and ?hc 

'..".5. Amicd Forces. 

i .lisjusb prohiems that may ari.ic incident to hxat opcmions. aiid Uj prt.rposc 
iiutuaiiy sarijifaciory agreements Jiid understandiags. 

G. To encotij ;ige :hc miomiaj exchange of vi^rvvs and ujeas. through n>rTcrcnccs -iiid 

A To foiTTiaily :vanbTrui ;tnd receive information on nuuicr^ major .snponancc Tt> ino 
;::^m "he national JVlC. 

ARTICLE ill 

\. The I'SASETaF < A) JMC-l. snail meet approximately every otho" month i)f <ts 
iceined necessaiy by the Commission Chmrmcn. The CommLssion l>c co~ 
M'utired by ihc hy ?he Itaiiau Base Commander. Ca^crma Ederie; and ihc 

SASETAFfA) Cliiet of Staff, in the absence of either Chauman the senu>r :»rnccr 
*or :he naiionat side shall serve m Cluinnaii. 

8. The luhm side of ihe JMC-L ^ill be composed of: 

'raliarj Base Cummamier of Caiterma Ederie. 

- Italian Sase Comnmmler of Ciimp i3arby. 

- Iiiihan Liaison Officer, 22d ASG 

C. The U.S. side of the JMC-L wilJ be composed of: 

- !.SaSF.TAF (A) CTiief of Siatf. 

- 22d .X^JG Commander. 

- U.S. Base Commarider of Camp i^arby 

Tcchiitca! idvisivrs" can b^ 'ncluded without ! ;glit to vote. 

D, H.ich >iik >hall i^ppoiiii aii officer to act as recorder of the proceedings of fhc 

I SASLTAF(A) JMC-L mcenngs. Each side shall be icsponHibie for the preparaiion 
md coorduidition, m both languages, of the minutes of each rneeling and foi the 
pr<>pet dHtnbution vii'ihe minuTcs. (Tic Rixorders shall also mainlam a rcctjrds 
^yscem of all USASETAF *. \) JMC L proceedings. 

1. A nmmum of two nicimt>ers iVom each side ^hail be present lo csiabiuh a qut>r.m 
lecessary :o hold a 'MC-L <iceting. 

i' MC'-L ntruiies ^hail He approved hy rhe mo JMC-L co chaii iitcn prior to 

!^^:!^buuon. The niinuten t f U\e jMC-L shall be reviewed by .my member nor pn;seut 
I* 'fic -ncciiiig.. The rnmiiteis ?hall prepared tor rhe sienan^re '^f^hc v.*h:nnnan of 



'-^nih the hahan and Ij S. ^itk .>f :.he l.;SASETAF (A) JMC I,, and ^hall --ic :rcaT<;4i -ts 
•>riv-.ici.ed inrbrnianon FOR OFFICIAL USE ONLY. 

■ 



-'i Bv muniai agreement, cither the Italian or U S- iide may nave technical advisors 



' >re>em m he meetings 



:he purpose of consuitauon 



\RTICLE IV 



\ii DIA OF ^^HHSEKTAIION: 



Mailers to b<: considered by the USASETAf (A) iMC-U may be pref^ented in enher 
vnncn or \ form, ih-c 'Substance which shall ^"m? either 3pj>enUed ro or vvntten 



ARTICLE V 



i he Agreed mmures. inciudmgaJl agreements appended thereto, shall be considered v^Ufd 
md shall be given hdl faith ami credence by both panies. 



: OR IHE irALlAN MILITARY 








:r A uS 



:hc - 



FOR USASETAF ^ A) 






IT A 

Chief of Staff 




